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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৫৭

২৬/ িনকাহ (িববাহ)(احكتاب الن)
পিরেদঃ ৬৮. মাহর বতীত িববাহ

اباحةُ التَّزوج بِغَيرِ صدَاقٍ

আরবী

اخْبرنَا عبدُ اله بن محمدِ بن عبدِ الرحمن قَال حدَّثَنَا ابو سعيدٍ عبدُ الرحمن بن عبدِ

هدُ البع تا دِ قَاوساةَ ولْقَمع نع يماهربا نورٍ عنْصم نةَ عقُدَام ندَةَ بزَائ نع هال

للُوا هس هدُ البع ا فَقَالبِه دْخُلنْ يا لقَب ّا فَتُۇفلَه فْرِضي لَمةً وارام جوتَز لجر ف

تَجِدُونَ فيها اثَرا قَالُوا يا ابا عبدِ الرحمن ما نَجِدُ فيها يعن اثَرا قَال اقُول بِرايِ فَانْ

كانَ صوابا فَمن اله لَها كمهرِ نسائها  وكس و شَطَطَ ولَها الْميراث وعلَيها الْعدَّةُ

ينَا فف لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ذَا قَضه ثْلم ف فَقَال عشْجا نم لجر فَقَام

امراة يقَال لَها بروعُ بِنْت واشق تَزوجت رجً فَمات قَبل انْ يدْخُل بِها فَقَض لَها

فَعدَّةُ فَرا الْعهلَيعو اثيرا الْملَها وهائسدَاقِ نص ثْلبِم لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

رغَي دوسدِيثِ اذَا الْحه ف دًا قَالحا لَمعا  نمحد الربو عبا قَال ربكو هدَيي هدُ البع

زَائدَةَ

বাংলা

৩৩৫৭. আুর রহমান ইবন মুহাদ ইবন আুর রহমান (রহঃ) ... আলকামা এবং আসওয়াদ (রহঃ) হেত বিণত,

তারা বেলন, আুাহ (রাঃ)-এর িনকট এ মেম একটা মামলা আনা হেলা য, এক বি জৈনক রমণীেক িববাহ

কেরেছ, অথচ স তার কান মাহর ধায কেরিন। আর স বি সহবাস করার পূেবই মারা গেছ। আুাহ (রাঃ)

বলেলন, তামরা লাকেদর িজাসা কর তামরা িক উ রমণীর মেধ কান িচ দখেত পা ? তারা বলেলাঃ

হ আবু আুর রহমান! আমরা তার মেধ কান িচ পাি না। িতিন বলেলন, আিম আমার ান অনুযায়ী বলিছ,

যিদ তা সিঠক হয়, তেব তা আাহর প হেত। আর তার মাহর হেলা তার মত রমণীেদর মাহেরর মত। তা

হেত বশীও হেব না এবং কমও হেব না। স মীরাছ পােব, এবং তার ইত পালন করেত হেব।

আশজা গাের এক বি দািড়েয় বলেলাঃ আমােদর এক মিহলার বাপাের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম এমনই ফয়সালা দন যার নাম িছল িবরওয়া িবনত ওয়ািশক। স এক পুষেক িববাহ কেরিছল এবং

সহবােসর পূেবই তার ামী ইনিতকাল কের। তার জনও রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার মত

মিহলার মাহেরর মত মাহর ধায কেরন। আর তার জন মীরাছ এবং ইত পালনও ধায কেরন। একথা েন

আুাহ (রাঃ) হয় উেালন কের তাকবীর অথাৎ আা আকবার বেলন। আবু আুর রহমান (রহঃ) বেলন,

এ, হাদীেস যায়িদ বতীত অার কাউেকও আসওয়ােদর নাম উেখ করেত িনিন।

English

It was narrated that 'Alqamah and Al-Aswad said:
"A man was brought to 'Abdullah who had married a woman without naming
a dowry for her, then he died before consummating the marriage with her.
'Abdullah said: 'Ask whether they can find any report about that.' They said:
'O Abu 'Abdur-Rahman, we cannot find any report about that.' He said: 'I will
say what I think, and if it is correct then it is from Allah. She should have a
dowry like that of her peers and no less, with no injustice, and she may
inherit from him, and she has to observe the 'Iddah.' A man from Ashja'
stood up and said: "The Messenger of Allah passed a similar judgment
among us concerning a woman called Birwa' bint Washiq. She married a
man who died before consummating the marriage with her, and the
Messenger of Allah ruled that she should be given a dowry like that of her
peers, and she could inherit, and she had to observe the 'Iddah.' 'Abdullah
raised his hands and said the Takbir."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। ইবন মাজাহ ১৮৯১।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আলকামাহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77385

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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